Exo
Chapter 23

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)
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para-ser impio com- tua-mdo coloques ndo- vao relato levantaras Nao
H1961 H7563 H3027 H7896 H0408  H7723 H5375 H3808
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§ violéncia testemunha-de
H2555 H5707

Nao admittiras falso rumor, e ndo pords a tua mdo com o impio, para seres testemunha falsa.
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para-inclinar disputa sobre- responderas e-ndo- para-males muitos apés- seras Nao-

H5186 H7379 H3808 H1961  H3808
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para-perverter muitos apos
H5186

Ndo seguiras a multiddo para fazeres o mal: nem n'uma demanda fallaras, tomando parte com o maior numero
para torcer o direito.
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§ em-sua-disputa favorece-rds ndao E-pobre
H7379 H1921 H3808  H1800
Nem ao pobre favoreceras na sua demanda.
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retornar extraviado seu-jumento ou teu-inimigo  boi-de encontrares Quando
H7725 H8582 H2543 H0341 H7794 H6293
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8 a-ele retornaras-o
H7725

Se encontrares o boi do teu inimigo, ou o seu jumento, desgarrado, sem falta Ih'o reconduziras.
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e-cessards sua-carga sob deitado o-que-te-odeia jumento-de vires Quando-
H2308 H8478  H7257 H8130 H2543 H7200
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§ com-ele abandonards abandonar para-ele de-abandonar

Se vires o jumento d'aquelle que te aborrece deitado debaixo da sua carga, deixaras pois de ajudal-0?
certamente o ajudaras juntamente com elle.
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em-sua-disputa teu-pobre juizo-de perverterds Nao
H7379 H0034 H4941 H5186 H3808

Ndo perverteras o direito do teu pobre na sua demanda.
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https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/7723.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
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ndo- porque matards ndo- e-justo e-inocente afastar-te-as falsidade De-palavra-de-
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impio justificarei
H7563  H6663

De palavras de falsidade te affastaras, e ndo mataras o innocente e o justo; porque nao justificarei o impio.
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palavras-de e-perverte os-que-véem cega o-suborno porque tomards ndo E-suborno

H1697 H5557 H6493 H5786  H7810 H3947 H3808 H7810
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justos
H6662

Tambem presente ndo tomardas: porque o presente cega os que teem vista, e perverte as palavras dos justos.
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porque- o-estrangeiro alma-de (a)- conheceis e-vds oprimirds ndo E-estrangeiro
H1616 H5315 HO0853  H3045 H3905 H3808 H1616
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Mitsrayim em-terra-de fostes estrangeiros
H4714 H0776 H1961  H1616

Tambem ndo opprimiras o estrangeiro; pois vos conheceis o coragao do estrangeiro, pois fostes estrangeiros na
terra do Egypto.
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sua-producdo (a)- e-colherds tua-terra (a)- semearas anos E-seis
H8393 H0853  H0622 H0776 H0853  H2232 H8141  H8337

Tambem seis annos semearas tua terra, e recolheras os seus fructos;
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comera e-sua-sobra teu-povo pobres-de e-comerdo e-deixaras-a soltards-a E-o-sétimo
HO0398 HO034 H0398 H5203 H8058 H7637
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para-tua-oliveira para-tua-vinha fards  assim- o-campo animal-de
H2132 H3754

Mas ao setimo a soltaras e deixaras descancar, para que possam comer os pobres do teu povo, e do sobejo
comam os animaes do campo. Assim faras com a tua vinha e com o teu olival.
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teu-boi descanse para-que cessaras o0-sétimo e-no-dia tuas-obras fardas dias  Seis

H7794 H5117 H4616 H7637 H3117 H4639 H3117  H8337
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e-o-estrangeiro tua-serva filho-de- e-se-restaure e-teu-jumento
H1616 HO519 H5314 H2543

Seis dias faras os teus negocios, mas ao setimo dia descancaras: para que descance o teu boi, e o teu jumento; e
para que tome alento o filho da tua escrava, e o estrangeiro.


https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6663.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/7810.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/7810.htm
https://biblehub.com/hebrew/5786.htm
https://biblehub.com/hebrew/6493.htm
https://biblehub.com/hebrew/5557.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3905.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/2232.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8393.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/8058.htm
https://biblehub.com/hebrew/5203.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3754.htm
https://biblehub.com/hebrew/2132.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/5117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7794.htm
https://biblehub.com/hebrew/2543.htm
https://biblehub.com/hebrew/5314.htm
https://biblehub.com/hebrew/519.htm
https://biblehub.com/hebrew/1616.htm
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ndo  outros 'elohim e-nome-de guardareis a-vés  disse que-  E-em-tudo

H3808  HO0312 H0430 H8034 H8104 HO413 H0559 H3605
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tua-boca sobre- serd-ouvido nao mencionareis
H6310 H8085 H3808  H2142

E em tudo o que vos tenho dito, guardae-vos: e do nome de outros deuses nem vos lembreis, nem se ouca da
vossa bocca.
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no-ano para-mim celebraras-festa vezes  Trés
H8141 H2287 H7272  H7969
Tres vezes no anno me celebrareis festa.
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como pdes-dzimos comerds dias  sete guardards os-pdes-azimos festa-de (A)-
H4682 H0398 H3117 H7651  H8104 H4682 H2282 H0853
el ==~ - M = N =T =\ A s S gk
e-ndo- de-Mitsrayim saiste nele porque- o-'Aviv. més-de ao-tempo-de te-ordenei
H3808 H4714 H3318 H0024 H2320 H4150 H6680
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vazio  minha-face serdo-vistos
H7387  H6440 H7200

A festa dos pdes asmos guardaras: sete dias comeras paes asmos, como te tenho ordenado, ao tempo apontado
no mez de Abib; porque n'elle saiste do Egypto: e ninguem appareca vasio perante mim.
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e-festa-de no-campo semeares que tuas-obras primicias-de a-ceifa E-festa-de
H2282 H2232 H4639 H1061 H2282
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o-campo de- tuas-obras (a)- ao-colheres o0-ano na-saida-de a-colheita
H4639 HO853  H0622 H8141  H3318 H0614

E a festa da sega dos primeiros fructos do teu trabalho, que houveres semeado no campo, e a festa da colheita a
saida do anno, quando tiveres colhido do campo o teu trabalho.
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YHWH o-Senhor face-de diante-de- teu-macho todo- serd-visto no-ano vezes Trés
H3068 HO113 H6440 H0413 H2138 H3605  H7200 H8141 H6471 H7969

Tres vezes no anno todos os teus machos apparecerdo diante do Senhor.
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pernoitard e-ndo- meu-sacrificio sangue-de- levedado sobre- sacrificaras Nao-
H3808 H2077 H1818 H2076 H3808
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manhd até- minha-festa gordura-de-
H1242 H5704  H2282 H2459

Nao offereceras o sangue do meu sacrificio com pao levedado: nem ficara a gordura da minha festa de noite até
a manha


https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/2287.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4682.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/24.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7387.htm
https://biblehub.com/hebrew/2282.htm
https://biblehub.com/hebrew/1061.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2232.htm
https://biblehub.com/hebrew/2282.htm
https://biblehub.com/hebrew/614.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2138.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2459.htm
https://biblehub.com/hebrew/2282.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
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cozerds ndo- teu-'Elohim YHWH casa-de trards teu-solo primicias-de Melhores-de

H1310 H3808  H0430 H3068 H0935  HO127 H1061 H7225
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§ sua-mde no-leite-de cabrito
HO517 H2461 H1423

As primicias dos primeiros fructos da tua terra traras a casa do Senhor teu Deus: ndo cozeras o cabrito no leite
de sua mae
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a- e-para-trazer-te no-caminho para-guardar-te diante-de-ti anjo envio eu Eis
HO0413  HO0935 H1870 H8104 H6440 H4397  H7971  HO0595  H2009
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preparei que o-lugar
H4725

Eis-que eu envio um anjo diante de ti, para que te guarde n'este caminho, e te leve ao logar que te tenho
apparelhado.
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nao porque contra-ele te-rebeles ndo- em-sua-voz e-ouve de-sua-face Guarda-te

H3808 H4843 Ho408 H8085 H6440 H8104
:127p2 Y D Doywe? R
no-seu-interior meu-nome porque para-vossa-transgressdo levantara
H7130 H8034 H6588 H5375

Guarda-te diante d'elle, e ouve a sua voz, e ndo o provoques a ira: porque nao perdoara a vossa rebellido; porque
0 meu nome esta n'elle.
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e-serei-inimigo  falar que tudo e-fizeres em-sua-voz ouvires ouvir se- Porque
H0340 H1696 H3605 H8085 H8085
BTN KL Rt T8 R
os-que-te-afligem (a)- e-afligirei teus-inimigos (a)-
HO853 Ho341 Ho853

Mas se diligentemente ouvires a sua voz, e fizeres tudo o que eu disser, entdo serei inimigo dos teus inimigos, e
adversario dos teus adversarios.
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e-o-Perizi e-o-Hiti o-'Emori a- e-trouxer-te diante-de-ti meu-anjo ir Quando-
H6522 H2850 HO0567 HO413  H0935 H6440 H4397 H3212
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e-extermina-lo-ei e-o-Yevusi o-Hivi e-o-Kena'ani
H3582 H2983 H2340

Porque o meu anjo ira diante de ti, e te levara aos amorrheos, e aos hetheos, e aos phereseos, e aos cananeos,
heveos e jebuseos: e eu os destruirei.
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como-suas-obras faras  e-ndo os-servirds e-ndo a-seus-deuses te-prostrards Nao-

H4639 H3808  H5647 H3808  H0430 H7812 H3808
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suas-colunas quebrards e-quebrar os-destruiras destruir porque
H4676 H7665 H7665 H2040 H2040
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https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/4843.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/340.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/2850.htm
https://biblehub.com/hebrew/6522.htm
https://biblehub.com/hebrew/2340.htm
https://biblehub.com/hebrew/2983.htm
https://biblehub.com/hebrew/3582.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2040.htm
https://biblehub.com/hebrew/2040.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/4676.htm

Ndo te inclinaras diante dos seus deuses, nem os serviras, nem faras conforme as suas obras: antes os destruiras
totalmente, e quebraras de todo as suas estatuas.

TR R I 1~ e =t 027N oMy oI 25
tuas-aguas e-(a)- teu-pdo (a)- e-abengoara vosso-'Elohim YHWH (a) E-servireis
H4325 HO853  H3899 HO853  H1288 H0430 H3068 HO853  H5647
PR TR Do
de-teu-meio doenga e-afastarei
H7130 H5493

E servireis ao Senhor vosso Deus, e elle abencoara o vosso pado e a vossa agua: e eu tirarei do meio de ti as
enfermidades.
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completarei teus-dias numero-de (a)- em-tua-terra e-estéril abortante haverd Nao
H4390 H3117 H4557 HO853  HO776 H6135 H1961 H3808

Nao havera alguma que mova, nem esteril na tua terra: o numero dos teus dias cumprirei.
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entrards que o-povo todo- (a)- e-confundirei diante-de-ti enviarei meu-terror (A)-
H0935 H3605  H0853  H2000 H6440 H7971 HO367 HO0853
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nuca  a-ti teus-inimigos todos- (a)- e-darei entre-eles
H6203  HO413  H0341 H3605 HO853  H5414

Enviarei o meu terror diante de ti, destruindo a todo o povo aonde entrares, e farei que todos os teus inimigos te
virem as costas.
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e-(a)- o-Kena'ani (a)- o-Hivi (a)- e-expulsard diante-de-ti o-vespa (a)- E-enviarei

H0853 HO853 H2340  HO0853  H1644 H6440 H6880 HO853  H7971
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de-diante-de-ti o-Hiti
H6440 H2850

Tambem enviarei vespdes diante de ti, que lancem féra os heveos, os cananeos, e os hetheos diante de ti.
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desolada a-terra fique para-que-ndo- um em-ano de-diante-de-ti expulsa-lo-ei Nao
H0776 H1961  H6435 H0259  H8141 H6440 H1644 H3808
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o-campo animal-de sobre-ti e-se-multiplique

N'um s6 anno os ndo lancarei fora diante de ti, para que a terra se ndo torne em deserto, e as feras do campo se
ndo multipliquem contra ti.
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(a)- e-herdares frutificares que até de-diante-de-ti expulsa-lo-ei pouco Pouco

HO853  H5157 H6509 H5704  H6440 H1644 H4592  H4592
PN
a-terra
HO776

Pouco a pouco os lancarei diante de ti, até que sejas multiplicado, e possuas a terra por heranca.
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https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6135.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/367.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2000.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6203.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6880.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1644.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2340.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2850.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1644.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/1644.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6509.htm
https://biblehub.com/hebrew/5157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm

e mEebs o W) o om 7722 ™o 7
e-de-deserto Pelishtim mar-de e-até- Suf de-mar-de- tua-fronteira (a)- E-colocarei
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e
de-diante-de-ti
H6440

E porei os teus termos desde o Mar Vermelho até ao mar dos philisteos, e desde o deserto até ao rio: porque
darei nas tuas maos os moradores da terra, para que os lances féra diante de ti.
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alianca e-para-seus-deuses para-eles cortaras Nao-

H1285 H0430 H3772 H3808

Ndo faras concerto algum com elles, ou com os seus deuses.
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porque para-mim (a)-ti fizerem-pecar para-que-ndo- em-tua-terra habitardo N&o
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q para-armadilha para-ti serd porque- seus-deuses (a)- serviras

H4170 H1961 H0430 HO0853  H5647

Na tua terra ndo habitardo, para que ndo te facam peccar contra mim: se servires aos seus deuses, certamente

te sera um laco


https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5488.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/6430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5104.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1644.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4170.htm

